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cerniera per ante a ribalta

con apertura verso l’alto
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Wind
Design compatto ed essenziale 
Una soluzione discreta ma altamente performante:
•	 Cerniera progettata per ante a ribalta verso l’alto, con un’estetica 	
	 pulita e lineare.
•	 Deceleratore integrato con corsa regolabile, che accompagna 	
	 l’anta in chiusura con movimento fluido e silenzioso.
•	 Carter di copertura disponibile in più finiture, per un’integrazione 	
	 perfetta con ogni stile di arredo.

Installazione veloce e precisa
Pensata per facilitare il lavoro del professionista:
•	 Fissaggio flessibile sul fianco o sul cappello del mobile, 		
	 adattabile a diverse configurazioni.
•	 Montaggio dell’anta tramite slitta ad innesto automatico, per 	
	 un’installazione rapida e sicura.
•	 Regolazione calibrata in tre direzioni e molla tarabile, per gestire 	
	 facilmente ante di peso differente con un unico sistema.

Versatilità che si adatta a ogni esigenza 
•	 Angolo di apertura regolabile da 94° a 85°, per adattarsi anche 
	 a spazi ridotti.
•	 Disponibile con chiusura decelerata Smove o Push per ante 	
	 senza maniglie.
•	 Adatta all’installazione su ante in legno o con telaio in alluminio.
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Wind
LIFTS UP. STANDS OUT.

Eleganza compatta, tecnologia su misura

Wind ridefinisce il concetto di cerniera a ribalta: compatta, 
elegante e discreta, è progettata per offrire prestazioni elevate 
e un’esperienza di movimento morbida, fluida e silenziosa.

Il suo design essenziale, unito a dimensioni ridotte, assicura 
un ingombro minimo all’interno del mobile e un impatto estetico 
raffinato.
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Wind
Versatilità
 
Grazie alla sua straordinaria versatilità, Wind si adatta con 
naturalezza a molteplici ambienti: dalla cucina alla zona giorno, 
dagli arredi per ufficio al bagno, fino alle camerette.
Con l’ausilio di uno speciale supporto, Wind è perfetta anche 
per ante ampie o mobili angolari, senza compromessi su stabilità 
e funzionalità.

Disponibile sia in versione con chiusura decelerata, sia con 
sistema Push per aperture senza maniglia, Wind è proposta in 
eleganti finiture che si integrano armoniosamente in qualsiasi 
stile d’arredo.

Wind è compatibile con ante in legno e con ante in alluminio.
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Informazioni tecniche

Cerniera per ante a ribalta, fissaggio al fianco del mobile.

Foratura dell’anta ø35.
Profondità della scatolina 12 mm.
Apertura 85° con limitatore (premontato).
Apertura 94° senza limitatore.
Possibilità di foratura dell’anta “K” da 3 a 7 mm.
Disponibile anche in versione Push per mobili senza maniglia

Spazio occorrente per l’apertura dell’anta

Forature

Cappello

Lato interno del cassone

Wind 
Cerniera per ante in legno
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Cerniera per anta con telaio in alluminio

Informazioni tecniche

Cerniera per ante a ribalta, fissaggio al fianco del mobile.

Profondità della scatolina 12 mm.
Apertura 85° con limitatore (premontato).
Apertura 94° senza limitatore.
Possibilità di foratura dell’anta “K” da 1.5 a 7 mm.
Disponibile anche in versione Push per mobili senza maniglia

Forature

Cappello

Lato interno del cassone

Spazio occorrente per l’apertura dell’anta

Forature

Fori ø 3.6



Sinistro Destro

Fissare le piastre sui fianchi del mobile. Avvitare la cerniera all’anta.

Inserire la cerniera nelle apposite sedi di aggancio con una leggera 
pressione. 

Sinistro Destro

Inserimento della cerniera nelle piastre.

Inserire la cerniera nella piastra sino all’aggancio posteriore
Non richiede l’utilizzo di utensili.

Wind
Istruzioni di montaggio 
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Applicazione dei carter.

4 - regolazione verticale dell’anta da -2 a +2.
5 - regolazione laterale dell’anta da -2 a +2.
6 - regolazione frontale dell’anta da -1.5 a +2.5.

Regolazioni.

1 - regolazione della forza della molla.
2 - regolazione della corsa del deceleratore.
3 - estensione di apertura - regolazione di apertura.

Con fermo
(premontato)

Senza fermo

ATTENZIONE! Fascette di sicurezza.
Rimuovere le fascette solo a montaggio terminato.
Utilizzare le istruzioni e il QR Code allegati alle cerniere.



Wind
Istruzioni di montaggio 

Togliere i carter. Smontaggio della cerniera.

Premere la leva posteriore e sfilare la cerniera. 
Non richiede l’utilizzo di utensili.

Wind
Supporti per cerniera centrale 
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Wind
Supporti per cerniera centrale 
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Informazioni tecniche

Supporto da avvitare al cappello del mobile in caso di: 

• mobili angolari
• ante in legno di peso o larghezze importanti

Consigliamo di fissare il supporto con viti legno 4x18.

Wind
Supporto solo per ante in legno

Cappello

Forature.

Spazio occorrente per l’apertura dell’anta.
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Istruzioni di montaggio dei supporti 

Fissare i supporti al cappello del mobile. Fissaggio delle piastre ai supporti.

Inserimento della cerniera nella piastra.

Inserire la cerniera sino all’aggancio posteriore. 

Non richiede l’utilizzo di utensili.

Applicazione dei carter.



Togliere i carter. Smontaggio della cerniera.

Premere la leva posteriore e sfilare la cerniera. 
Non richiede l’utilizzo di utensili.

Svitare i supporti.

Wind
Istruzioni di smontaggio dei supporti

Svitare le piastre dai supporti.
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Applicazioni del supporto solo per ante in legno

Per mobili che necessitano di una terza cerniera.

Per mobili angolari.

Il supporto ha spessore pari a 3 mm. 
Le forature delle piastre sui fianchi deve 
essere abbassata di conseguenza.



SRXA78A1SNXNF SRXA78AQSNXNF

SRXA78AMSNXNF SRXA78AISNXNF

SRXA78A0SNXNF SRXA78ANSNXNF

SRXA78ACSNXNF

Wind
Finiture carter per cerniere

Bianco
Placchetta nichelata

Bianco lucido
Placchetta nichelata

Grigio
Placchetta nichelata

Inox
Placchetta nichelata

Metal Black Satinato
Placchetta Titanio

Metal Black Lucido
Placchetta Titanio

Champagne
Placchetta nichelata
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Finiture carter per supporti

 = Bianco  = Bianco lucido

 = Grigio  = Inox

 = Metal Black Satinato  = Metal Black Lucido

 = Champagne
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SRXA78A_SNXNF 

FRAUFEXNSN_

FRALFEX_SN9

FRALFEP_SN9

Carter Articolo Imballo scatola Pallet

1 carter per cerniera destra

1 carter per cerniera sinistra

incluse placchette

192 scatole

Colore carter
Pagina 18

Wind
Imballi - Cerniere per ante in legno

Supporto e carter Articolo Imballo scatola

2 supporti
•

2 carter
•

Incluse viti fissaggio 
della piastra al supportoColore carter

Pagina 19

Cerniere Articolo Imballo scatola Pallet

CHIUSURA DECELERATA

1 cerniera per fianco destro
1 cerniera per fianco sinistro

•
1 piastra per fianco destro
1 piastra per fianco sinistro 

•
Incluse viti fissaggio e 
dima foratura fianco

192 scatole

Finitura Nichel

Codice forza molle                        da pagina 24 a 26

APERTURA PUSH

Finitura Nichel

Codice forza molle                        da pagina 24 a 26

20
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SRXA78A_SNXNF 

FRAZFEX_SN9

FRAZFEX_SN6

FRAZFEP_SN9

FRAZFEP_SN6

FRALFEX_SN9

FRALFEP_SN9

Imballi - Cerniere per ante con telaio in alluminio

Carter Articolo Imballo scatola Pallet

1 carter per cerniera destra

1 carter per cerniera  sinistra

incluse placchette

192 scatole

Cerniere Articolo Imballo scatola Pallet

CHIUSURA DECELERATA

1 cerniera per fianco destro
1 cerniera  per fianco sinistro

•
1 piastra per fianco destro
1 piastra per fianco sinistro 

•
Incluse viti fissaggio e 
dima foratura fianco

192 scatole

Finitura Nichel

Codice forza molle                        da pagina 24 a 26                

Finitura Titanio

Codice forza molle                        da pagina 24 a 26                

APERTURA PUSH

Finitura Nichel

Codice forza molle                        da pagina 24 a 26

Finitura Titanio

Codice forza molle                        da pagina 24 a 26

Colore carter
Pagina 18



DRZ4BSFV04

DRZ4LP300P

DRZ4LP300T

DRZXAG3000T

Profilo di alluminio.

Squadrette di fissaggio per l’assemblaggio del telaio delle ante e il fissaggio della cerniera.

Guarnizione per vetro.

Wind 
Accessori telaio alluminio

Articolo Descrizione Imballo

Per telaio in alluminio
da 48 mm

Scatole 25 sacchetti
•

1 sacchetto contiene:
4 squadrette

e viti di fissaggio

Articolo Imballo Dimensione

10 Barre in alluminio anodizzato 3 metri

10 Barre titanio 3 metri

Articolo Imballo Dimensione

100 Barre 3 metri

22
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Wind
Tabelle

Tabelle per la scelta della cerniera da utilizzare in base al peso e alla dimensione dell’anta utilizzando una coppia di Wind.
Nel caso di ante di peso superiore è possibile utilizzare più cerniere sulla stessa anta. Questi possono essere fissati a spalle intermedie oppure, 
se non presenti , utilizzando il supporto piastra (pag. 14). In questo caso prestare attenzione alla tabella coperture dell’anta sul cappello (D1).
Si consiglia di fare sempre una prova pratica di montaggio per verificare l’applicazione. Il nostro servizio assistenza tecnica è a disposizione 
per consigliarvi la soluzione migliore.
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 Tabelle
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Push magnetico



DP39XXG

DPMSNB

DPASNB

DP28SN9

DP38XX91

DPMSNG

DPASNG

Push magnetico
Cricchetto magnetico e controcricchetti

Imballi
Scatole 250 pezzi
Scatoloni 1.500 pezzi

Imballi
Scatole 250 pezzi
Scatoloni 1.500 pezzi

Cricchetto. ø 10 mm, lunghezza 40 mm. - beige       - grigio    

Controcricchetto da inserire. 
ø 11,5 mm.

Imballi
Scatole 250 pezzi

Cricchetto magnetico da utilizzare per 
aumentare la forza di tenuta. 
Deve essere sempre utilizzato in combinazione 
con il DPM.
La posizione consigliata del DPM è in 
corrispondenza del punto di pressione sull’anta. 
Quella del DPA è indifferente.
Diametro 10 mm, lunghezza 40 mm.

 - beige       - grigio    

Controcricchetto con adesivo. 
20x14 mm

Imballi
Scatole 250 pezzi

Imballi
Scatole 250 pezzi

Controcricchetto magnetico regolabile. 
ø 16.6 mm

28
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ø10

S

2.5

T

40 min

ø 10

S

40 min

ø 15

2.5

T
ø 15 ø 16.6

9.5 ø 16.6

ø 15 ø 16.6

9.5 ø 16.6

Applicazione del cricchetto magnetico

Applicazione del cricchetto da incassare.

Praticare un foro del diametro di 10 mm e profondo almeno 40 mm nel cappello, nel fianco o nella 
base del mobile.
Inserire il cricchetto nel foro del mobile.

Controcricchetto con adesivo 

Applicare il controcricchetto al cricchetto magnetico. Rimuovere la protezione dalla parte 
adesiva. Chiudere l’anta. Il controcricchetto adesivo è cosí posizionato sull’anta. 
Riaprire l’anta e premere forte il controcricchetto per farlo aderire correttamente.

ATTENZIONE:
Per una corretta applicazione e allo scopo di assicurare un’ottimale tenuta nel tempo, 
si consiglia di attenersi alle seguenti indicazioni:

1 - pulire e sgrassare la superficie dell’anta su cui deve essere applicata la piastrina;
2 - rimuovere la protezione dalla parte adesiva;
3 - applicare la piastrina in ambiente con temperatura ≥ 10° 	e premere per circa
    10, 15 secondi.

Dopo pochi secondi dall’applicazione la piastrina è idonea all’utilizzo. 
Dopo 24h si raggiunge la massima tenuta.

Controcricchetto da inserire solo per ante in legno

Applicare il controcricchetto al cricchetto magnetico. 
Chiudere l’anta. La punta del controcricchetto indicherà dove inserirlo successivamente. Riaprire  
l’anta e inserire a pressione il controcricchetto.

Controcricchetto regolabile da inserire

Controcricchetto DP39 ha al suo interno un magnete che, con quello in aggiunta nel cricchetto DPM, 
garantisce un aumento di tenuta del 30%, evitando aperture accidentali.

Per ante con telaio in alluminio consigliamo di utilizzare una colla poliuretanica monocomponente 
a bassa espansione. 

Per l’applicazione è necessario praticare un foro sull’anta di ø15 mm e profondo 11 mm.

Regolabile frontalmente da -0.5 mm a +2.5 mm.
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FILIALI 

SEDI E UNITA’ PRODUTTIVE

Ci riserviamo il diritto di modificare le specifiche tecniche.

ARTURO SALICE S.p.A.  
SEDE PRINCIPALE  
VIA PROVINCIALE NOVEDRATESE, 10 
22060 NOVEDRATE (COMO) ITALIA 
TEL. 031 790424 - FAX 031 791508 
info.salice@salice.com 
www.salice.com

ARTURO SALICE S.p.A.  
VIA ARISTIDE MERLONI, 11 
61036 COLLI AL METAURO (PU) 
ITALIA 
TEL. 0721 899800 
FAX 0721 897980 
info.salice@salice.com 
www.salice.com

BORTOLUZZI SISTEMI S.p.A.  
VIA CADUTI 14 SETTEMBRE 1944, 45 
32100 BELLUNO (BL) ITALIA 
TEL. 0437 930866 
FAX 0437 931442 
info@bortoluzzi.com 
www.salice.com

NUOVA ATIM S.r.l.  
VIA IV NOVEMBRE, 52 
20019 SETTIMO MILANESE (MI) 
ITALIA 
TEL. 02 33503203 
FAX 02 33516514 
info@atimspa.com 
www.atimspa.com

DEUTSCHE SALICE GMBH 
RUDOLF DIESEL STR. 10 
74382 NECKARWESTHEIM 
TEL. 07133 9807-0 
FAX. 07133 9807-16 
info.salice@deutschesalice.de 
www.salice.com 
 

DEUTSCHE SALICE GMBH 
VERKAUFSBÜRO NORD 
RINGSTRASSE 36/A30 CENTER 
32584 LÖHNE 
TEL. 05731 15608-0 
FAX. 05731 15608-10 
vknord@deutschesalice.de 
www.salice.com 
 

SALICE UK LTD. 
KINGFISHER WAY 
HINCHINGBROOKE BUSINESS PARK 
HUNTINGDON CAMBS PE 29 6FN 
TEL. 01480 413831 
FAX. 01480 451489 
info.salice@saliceuk.co.uk 
www.salice.com 
 

SALICE FRANCE S.A.R.L. 
285 RUE DE GOA ZAC LES 3 MOULINS 
06600 ANTIBES 
TEL. 0493 330069 
FAX. 0493 330141 
info.salice@salicefrance.com 
www.salice.com

SALICE ESPAÑA, S.L.U. 
C/ AIGUAFREDA 4, P.I. AMETLLA PARK 
08480 L’AMETLLA DEL VALLÈS (BARCELONA) 
TEL. 0034 938 46 88 61 
info.salice@saliceespana.es 
www.salice.com 
 

SALICE PORTUGAL UNIP. LDA 
SHOWROOM: 
TV SÁ E MELO 161 FA 
4470-116 MAIA – PORTO 
TEL: 00351 224 154 221 
Info@saliceportugal.pt 
www.salice.com 
ARMAZÉM: 
VIA ROTA DOS MÓVEIS I 399 
4585-325 GANDRA 
 

SALICE CHINA 
(SHANGHAI) CO. LTD. 
RM 602, 6/F, TOWER 1, 
3688 YINGGANG DONG ROAD 
QINGPU DISTRICT 
201703 SHANGHAI, CHINA 
TEL. 021 3988-9880 
info.salice@salicechina.com 
www.salicechina.com

SALICE INDIA PVT. LTD. 
1001 & 1002, 10TH FLOOR, 
CENTRUM, PLOT NO. C-3, 
OPP. WAGLE PRABHAG SAMITI OFFICE, 
MIDC AREA, WAGLE INDUSTRIAL ESTATE, 
THANE - 400604, MAHARASHTRA 
TEL. 022 20812050 
info@saliceindia.com 
www.salice.com 
 

SALICE CANADA INC. 
3500 RIDGEWAY DRIVE, 
UNIT#1 
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5L 0B4 
TEL. 905 820 8787 
FAX. 905 820 7226 
info.salice@salicecanada.com 
www.salicecanada.com 
 

SALICE AMERICA INC. 
2123 CROWN CENTRE DRIVE 
CHARLOTTE NC. 28227 
TEL. 704 841 7810 
FAX. 704 841 7808 
info.salice@saliceamerica.com 
www.saliceamerica.com
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Contenuti digitali

ARTURO SALICE S.p.A. 
 

SEDE PRINCIPALE 
 

VIA PROVINCIALE NOVEDRATESE, 10 
22060 NOVEDRATE (COMO) ITALIA 
TEL. 031 790424 - FAX 031 791508 

 
info.salice@salice.com 

www.salice.com


